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linMményi kivonat.

kir. jbiróság mint telek- 
r közhírré teszi, hogy 
I özv. Daróczi Miklósné s 
utónak Kelemen József 
zenvedő elleni 41 frt — 
es és járulékai iránti vég­
űn. (a nánási kir. járásbi- 
. lévő, Nánáson fekvő, a 
kv. A I. 2 hrsz. ingatlan,

. 7 iirsz. ingatlan szinte 
,ba az A I. 3 — 6, 8—11
iák alperest illető hánya­
tja vi A 1 6 hrsz. ingat- 
erést 420 frt 80 krban 
L.lapított kikiáltási árban
i ln-gy a íennebb meg- 

az 1888. évi augusztus
ján d. e. 8 órakor a biró- 

iielviaégcben megtartandó 
evésen a megállapitolt kiki- 
51 is eladatni fognak.
ii szándékozók tartoznak az 
ecsárának 10 Vát vagy 
ben, vagy óvadékképes

a kiküldött kezéhez le- 
zlSSl.LX. t. ez. 170. §-a 
.'ánatpónznek a bíróságnál 

v ezésérői kiállított szabály- 
ényt átszolgáltatni.
,nas 1S88. évi junius hó

i kir j. bíróság mint telek-

■s lg.
Sebestyén, 

kir. aljárásbiró.

feam

resi hirdetés.
xuidótt végrehajtó a polg. 

í; a értelmében ezennel 
szi, hogy a h.-nánási kir.

1029 és 1938 P. számú 
u -8-alay János nánási la* 
i h. nánási, takarékpénztár

350 frt kr tőke kö* 
elrendelt kielégítési vég* 
n biróiiag telül- ós lefog* 
10 krra becsült házi bu- 

aa edényekből álló iugó- 
os árverés u jáu eladan* 
Helyszínen, vagyis Szalajf 

;an Lőriucz lakásán leen* 
ere határidőül 1888. évi 
napjának délelőtti 9 órá* 

melyhez a venni szándé* 
1 oly megjegyzéssel meg* 
gy az érdeklett ingóságok 
en a polg. tk. rdit. 1U8- 
iiikseg esetében beosárou 
ii toguak.
i, 1888. évi junius hó 20-

Muraközy Gábor,
kir, bírósági végrehajtó.

z
1888. XX. j^violyam. 122. szám.

ft Hétfő, junius 25. t %

Klíllzrlrel arak :
Helyben és postán küldve. 

e/r évre .... 10 fn—kr. 
fel évre .... 6 « — *
[Jygycd évre . ' 8 „ S0 „

Eyy?* *zám 5 kr.
A jap szellemi részét illető min­
kön közleméoy : Sagy-hatvan- 
jieiA,lá#4. mzaiu, Dueoexky 
h - — s aeerkesztösógbe bér­

mentve küldendő.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁBSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

Előfizethetni helyben: e

llfrBtJiRoljJinfi- A debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
kereskedésében és a kiadóhiva« 
tálban KUTAsJI IMRE könyv­
nyomdájában ■ a postahivatalok

J utján. Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

HlrSeléel <U= .
Négy hasiba, petit i.rirt i te. 
Nagyobb terjedelmit * tbbbsagr 
blrdetét.k alku is érint .leg­
délibb árirt vitetnek fel. 
Bilyegdlj minden bülia belkta- 

tiiirt Si kr.
■Irdetiiteagy reelamot magiban 
foglali njdoniig ura 50 teajear

„Hylltír‘-ban megjlend Mily 
meny mindem petit »orn *0 te
Hirdetiiek felvitelnek e hindi
hivatalban, ZUTÁflI I. kOnyv-
ayomdájibea, valamint ZIOHHB 
1LAN H. kéiv. lredájibaa la, 
Nív nilköl vagy birmentetleall 
beküldi» levelek nem vitet-

nek egyelem be.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Kossuth és fiai.
— Levél Ugrón Gábor csikkére. —

Olvastam a szép és lelkes czikket, 
melyet Ugrón Gábor barátunk, Kossuth 
fiainak az olasz parlament által történt 
boufinsitása alkalmából irt.

Kétségtelen, hogy vau valami végzet 
szerű abban a tényben : hogy épen azon 
ember fiai, ki millióknak szerzett pol­
gári jogot, e jogot — melyet pedig 6k 
ezredéves őseiktől örököltek — soha nem 
élvezhették, s tényleg oly helyzetben töl­
ték ifjú körutat s férfi-koruk nagyrószót, 
mint a minőben voltak azon milliók, 
kiket apjuk felszabadított!

Kétségtelenül fájó gondolat: hogy a 
legnagyobb s térben és időben legmesz- 
ezlbb fénylő magyar név örököseinek más 
ország polgáraivá kellett leuuiök !

K e 11 e 11! ez az, a mit e sorokkal 
jelezni kívánok. Mert, hogy Kossuth Fe 
reuez és Kossuth Lajos Tódor nem é 1 
v e z h e 11 é k a magyar polgári jogot, az 
csakugyan a végzet müve; de hogy más 
ország polgáraivá kellett lenniük, ez 
már nem írható a végzet számlájára.

>Nem a magyar nemzet tagadta ki 
Kossuth fiait« — Írja öuvigasztalólag Ug­
rón. És ez igaz, de ne felejtsük, hogy a 
mit a magyar nemzet nem tett, sőt a mi 
ellen a magyar nemzet lelkiismerete, köz­
érzülete felzudult, azt megcselekedte a ma­
gyar nemzetet törvényszerűen képviselő or­
szággyűlés, ennek nagy többsége.

Ne felejtsük, hogy ez országgyűlés, e 
többség 1879-ben törvényt alkotott >a 
magyar állampolgárság megszerzéséről és 
elvesztéséről«, melynek 31-ik § sa szerint 
elveszti a magyar állampolgárságot az, 
>ki a magyar kormány vagy az osztrák- 
magyar közös miniszterek megbízása nél­
kül 10 évig megszakítás nélkül a magyar 
korona területének határain kívül tartóz­
kodik.«

No hát az bizonyos, hogy Kossuth 
fiai nem nyertek semmiféle m e g b i 
zást akár magyar, akár osztrák-ma­
gyar minisztertől — tehát bűnhődniük 
kell.

A 48-ik §. utolsó kikezdese pedig 
így szól: >A 31-ik §-ban a távoliét ide 
jéül megállapított 10 ev azokra nézve, kik 
a jelen törvény hatályba lépte előtt tá­
voztak el a magyar korona területéről, a 
jelen törvény hatályba lépte napjától szá­

mítandó.« , , ,, ..
Ez Kossuthék esete. Hát be kellett

volna talán várniok a törvény általi, for­
maszerinti kidobatást, mely rájok nézve 
rövid idő múlva bekövetkezett volnál Hát

ne tartozzanak sehová ? Mint páriák élje­
nek keresztül egy egész életet ?

Igaza van Ugrón barátunknak, midőn 
azt írja: >fáj, hogy Kossuth fiai olasz 
polgárok lettek, mert veszteség nemze­
tünkre, fajunkra.« Persze, hogy fáj, per­
sze, hogy veszteség; ámde e fájdalomért, 
e veszteségért feleljen az országgyűlési 
többség.

Mi pedig, a kik e fájdalmat érezzük, 
csak vigasztalást találhatunk abban, hogy 
a mit a magyar országgyűlés Kossuth fiai­
tól törvényivel elvett, azt más ország ne­
kik törvóuynyel megadta.

A m ó d pedig, melyen ez ünnepélyes 
actus a római parlamentben lefolyt, való­
ban büszkévé tehet minden magyar em­
bert. Csodálom is, hogy a magyar sajtó 
nem talált helyet e mioket oly közelről 
érdeklő s magában véve is ritka actus tü­
zetes leírására.

A miniszteri indokolás, természetesen 
csak a két honfiusitandó férfin érdemeit 
méltatta; de akadt egy képviselő, még 
pedig nem — mint a távírda hibásan 
közié — a szélső ellenzék, hanem 
a kormánypárt soraiból, (nem a heves vérü 
szélső baloldali Cavallotti, hanem a 
kormánypárton megőszült C a v a 11 e 11 ő), 
a ki e törvényjavaslat tárgyalása alkalmá­
val elmondotta azt is, hogy ki az, a kinek 
fiait most olasz polgárokká teszik. Mon­
dotta ezt pedig oly lelkes, oly magasztaló 
szavakkal, minőket egy magyar kor­
mánypárti képviselő talán még a folyo­
són sem merne kiejteni — nehogy illoya- 
iitási gyanúba essék. Pedig az olasz király 
a mi királyunk szövetségese, ós az olasz 
kormánypárt, melynek érzelmeit Cavallettö 
tolmácsolta, nagy becsei helyez e szövet­
ségre. Hja! ott a »szövetség« szó nem 
egyértelmű az »alárendeltséggel«, ósaloya- 
litás nem jelent szolgalelküsóget!

Helfy Ignáoz.

letét és a külügyminisztérium költség ve­
tését.

= Belföldi hírek. A Jó-sziv-egylet köz­
ponti választmánya kimondta, hogy az általa 
adott kölcsönök vagy teljesen kamat-nélküliek 
lesznek, vagy 3 százalékosok. A szabolcs- 
megyei árvízkárosultak részére ÍO.UUO trt 
segélyt szavaztak meg. P o p o v 1 c s Lome 
ismert szerb költő, ki a jelesebb magyar köt- 
tők müveiből sokat lefordított szerb nyelvre, 
a budai Schwarzer-i'éle tébolydában elhunyt. 
A m a g y a r delegáczió szombati ülésen 
uf. Tisza Lajos elnök részvét-nyilatkozatot 
tett az elhunyt német császár halala fölött 

delegácziok e hét folyamán valószínűleg 
véget érnék. A k í r ä 1 y újabb megállapodás 
szerint jun. 28-án utazik el Budapestről
Bécsbe. — A magyar romáuhaUr 
kijelölését Háromszekmegyében jun. lo-en kezű­
tek meg. Az osztrák delegáczió 
szombati ülésén egyhangúlag eliogadta a n < 
millió póthitelt, a hadsereg rendes szükség-

, w-.-* -

= Kallay Béni Boszniáról A magyar
delegáczió négyes albizottságában a 47 mil­
liós hitel letárgyalása után megtartotta Kál- 
lay Béni szokott évi expozéját az okkupáit 
tartományok helyzetéről Beszédében meg­
erősítette újból mindazt, a mit eddig az 
elfoglalt tartományok — örvendetes kultúrái 
ha adásáról tudtunk. Mint a konszolidácziót 
feltüntető egyik kiváló bizonyítékot felem­
lítjük azt a nyilatkozatát, melyben az ottani 
haderő leszállítását kilátásba helyezi. Az idén 
ugyan jónak látták még a megszálló csapa­
tokat régi magas létszámukban fentartaui, 
hanem ezt nem a tartományok belviszonyaival, 
hanem az általános helyzettel indokolja. — 
Mihelyt az európai béke nem az egymással 
szembeállított, minden perezben támadásra 
kész sz uronyokra lesz alapítva, hanem a 
békekilátások, az égető kérdések megfelelő 
elintézésével nyernek megerősítést, akkor a 

I nagy haderő az elfoglalt tartományokban többé 
1 nem szükséges. Az a lelkes fogadtatás, a mi­

ben a trónörökös pár Boszniában részesül, 
következtetni enged a paczifikáczió kedvező 
eredményeire és arra, hogy a katonai uralmat 
mielőbb a polgári rend fogja felválthatni. — 
Az elfoglalt területen történt rablótámadások­
ról, illetve betörésekről is redukálta Kállay a 
forgalomba jött híreket egy minimumra. A 
hivatalos jelentéseket nem kell ugyan mindig 
szószerint venni. Talán mégis több lehetett 
hat embernél az a rab ócsapat, mely május 
14-ken betört es némi nyugtalanságot okozott. 
Mert végre hat rabló nem okozhatott annyi 
bajt a helyi kormányzatnak, hogy a népes­
ség magatartására hivatkozni ok lett volna, 
pedig maga Kallay Béni közös pénzügyminiszter 
is dicsórően emelte ki az odavaló lakosság 
magaviseletét, mely a „rablókkal“ nem rokon­
szenvezett. Vajon nem olyasféle „rablók“ vol­
tak-e azok, a minőket az ötvenes években 
nálunk is üldöztek osztrák zsaudárok, s a kik 
persze gyakran a nép támogatásában része­
sültek, a mi viszont nem zárja ki annak 
lenetőségőt, hogy az akkoriban keletkezett 
hivatalos jelentősek szerint, a nép nem tanú­
sított rokonszenvet a rablók iránt. Mindezen 
hivatalos megnyugtatások szépen és fülünknek 
kedvesen hangzanak, de a próbát értékükről 
majd később fogják kiállani, akkor, ha kenyér­
törésre kerül a dolog az európai kultúra és 
pánszláv vilag-uralmi törekvések között.

= Külföldi hírek. Elhunyt osztrák kép 
viselő. Greuter, ki a hatvanas és hetvenes 
években kiváló szerepet játszott az osztrák 
képviselő-házban, kath. egyházi szempontból 
támadván az akkori kormányok szabadelvű 
törekvéseit, hosszas betegség után elhunyt. — 
Gróf Follito de Creneville Fe­
re n c z lovassági tábornok, ki sokáig volt 
ő felsége első hadsegéde, Gmundenben elhunyt. 
Franc ziaországból. A szenátus el­
fogadta a hadügyminisztérium rendkívüli költ­
ség-vetéséről szóló törvény-javaslatát, mely- 
áltál a tüzérség és a műszaki csapatok 
fejlesztésére újabb 370 millió frank enge­
délyeztetik. Az Institut de France igazgató 

I választmánya kérvényt nyújtott át Floquet 
kormány-elnöknek, melyben azt kéri, hogy 
A u m a 1 e herczeg visszatérhessen Franczia- 
országba, hogy ekként — visszaadassék az 
Institutnak egyik legkitűnőbb tagja. A kér­
vén? miniszter-tanács elébe kerül. — A né­
met és orosz császár találkozásáról 
azt írják, hogyha a czár nem megy Dániába, 
akkor kevés "a valószínűség a mellett, hogy 
a találkozás végbe megy. Az uj nőmet 
császári pár koronázása az őszszel megy 
végbe Kőnigsbergben. — Bismarck her­
czeg egy Kálnokyhoz intézett levélben meleg 
köszönetét mond Smolka elnöknek az osztrák 
delegáczió ülésén tartott gyászbeszédeért. A 
német birodalom-gyűlés megnyi­
tása a lehető legnagyobb pompával fog végbe­
menni, hogy a császártól várható nagyfontos 
ságu nyilatkozatnak meglegyen a maga meg­
felelő kerete. Rudolf trónörökös és 
Ottó főherczeg elhagyták Mostárt s megér­
keztek Sztoláczba. Az angol alsóház­
ban Morley John képviselő bizalmatlansági 
szavazatot inditvánvozott a kormánynyal szem­
ben az ir kényszertőrvőny és annak keresztül­
vitele miatt. Gladstone a javaslatot pártolta. 

I A kormány a bizalmatlansági szavazat felett 
való vitát a mai ülésre tűzte ki. __

A „DIBB1CZ5H" TÁBCZÁJA.

Levél deák barátaimhoz.*)
— 1869. -

Jó napot fiuk! im’ itt vagyok közietek,
Hozva barátságos, meleg üdvözletét • • •
Hejh, mert az a levél, mit hozzám irtatok. 
Vagy tán jó lelketek, úgy szivemen kapott 1 
Kern is várhattam be, közember módjára,
Hogy ide koezogjon négy, öt szegény pára , 
Felültem azonnal kedves szárnyasomra . . 
(Nincsen is másféle, közbe legyen mondva.)

Na de hát itt vagyok, bárnnképen jöttem 
S ti vidám mosolylyal, jó fiuk> k°r0,t^,'
Uh ez a mosolygás, mennyit ór, tudjá 
Engem úgyse ! Rotschild csak koldus hozzátok. 
Egy szivárvány-iv ez, hidul a remenyne ,
A melyen az ember az egekig érne ,
Egy virággal hintett tavasza a főidnek,
Mely ha könnyel ázik, még ezerszer zöldebb , 
Az örök ifjúság tükre ez, a melyre 
Az élet kezében még folt nincs iehelvf/ .

E mosolygást látom, s lelkem újra é ,
S visszasírlak újra, szép deáki ete .
Vegyetek be fiuk, sorotokba kérlek i
Meg talán beválok, igy-ugy közlegénynek ...
" T-A tanulóifj us á gr ól“ «imü cikk-
•oronthoz.

= Mackenzie vád alatt. A „Hamburger 
Nachrichten“ német újság szerint Berlinben 
komolyan tervezték, hogy Mackenzie ellen fe- 
nyitó eljárást iuditsauak, a német orvosok 
tanácsára azonban abba hagyták. A német 
doktorok ugyanis kijelentettek, hogy Mac­
kenzie ugyan helytelenül járt el, de semmi 
olyas tudományos botlást nem követett el, 
hogy a büntető törvénykönyvben paragrafust 
lehessen találni ellene. Mackenzie ellen a ne­
met sajtóban egymást enk a keserű táma­
dások. A „Kölnische Ztg “ például szemére 
hányja, hogy múlt májusban megakadályozta 
a trónörökösön végrehajtandó operácziót s 
csak novemberben sürgette a fél gege kivá­
gását, mikor ez már késő volt. Ezek vég­
zetes mulasztások voltak, mert a beteget ak 
kor még meg lehetett volna gyógyítani.

" Ä tanuló ifjúságról.
VI.

(r. e.) A tanuló ifjúságról szólva, még 
egy, ennek köreiben elharapódzott visszaélés­
ről, a párbaj mániáról is kívánunk szólani, 
mert hiszen napról-napra olvassuk, vagy hal­
lunk eseteket, a melyekben két fiatal urnák 
valami ügyért . . . párbajra, — még pedig 
nem egyszer pisztolypárbajra kell szállama. 
Rendesen akad négy másik fiatal ur, a kik az 
élet-halál kérdése felett tanácsot ülnek s bi­
zonyára egész szabályszerűen engedik, hogy 
feleik egymást, egy-egy húsz éves re­
ményteljes élettel együtt a más világra expe- 
diálják.

Ezek a gyermek-párbajok rendesen meg- 
döbbentóleg hatnak e sorok .Írójára Volt al­
kalma évek előtt (még mint a budapesti ara­
nyos ifjúság egyik tagjának) részt venni 
egy ilyen komoly komédiában Felig gyermek 
észszel, de borzasztó komolyan vitt már ó is 
ily tárgyalásokat, a melyekben a 
gyermek utánozza a felnőtteket, a felnőttek 
egy megbocsáthatatlan rögeszméjében. Egy 
ilyen eset annyira hü utánzata volt a felnőt­
tek ügyeinek, hogy egy szegény jó fiú csaknem 
belehalt. Golyót kapott, pedig mi — a sze- 
kundánsok, bár minden formalitást igyekeztünk 

! megtartani, előre számítottunk a kibékülési

Vegyetek be fiuk ! im’ felcsapok újra,
Hullong bár az élet rózsakoszorujaj;
Hisz úgy is az álom, tán i(jui lelkem : 
Gyakran végig hord e paradicsom kelten 

Paradicsom kert! . - oh mennyi tündér
álom,

Mennyi fényes ábránd jár itt lepke szárnyon! 
Mily magasztos vágyak 1 s mily erő a harezra, 
Hogyha megnyílik majd az élet piareza.

Nincsen itten érdek, nincsen itten ármány, 
Tettetés mezeben, ólálkodva járván,
Nem tél itt az érzés, hogy tálán meglátják, 
Nyílt őszinteség a bizalom, bar á t s á g.

Es minő barátság 1. . Plátó hogyha látná, 
Visszakivánkoznék az égből deákká 1..
Hát még az a jó kedv, min nem tog ki semmi, 
Mely a bubánatból is megtud teremni,
Mint sötét felhóból .agyogó szivárvány: 
Mennyi tarkaságot hord ez itt a szárnyán 1 
Mesteri remeken elpirulna a Dzsin,
Hogyha látná egyszer : milyen a deák-csíny , 
S adomátokat ha hallaná ven Bernáth. ) 
Köztelek teremne elevenen mindjárt. ..

Be elhal a tréfa Megzendül az ének .. - 
S im’, mikentha angyal karok zengenének. 
Fölrepül az érzés a hetedik égig ,
Még az angyalok is irigykedve nézik 1. - 

. Most a honfi bú, majd a fájó szerelem, 
Hullámzik a szivén, e zajgó tengeren . ..

Annyi már a bánat, hogy nem fér meg benne; 
Elszakítja gátját, s felszökik a szembe !

„Ejh, búsuljon a ló 1 — fel fiuk, pohárral“
S habzik a piros bor, mint láng, a pohárba 1.. 

Most jön a java még! . . . kehely össze-
koczczan ...

De itt veszem észre, hogy hová jutottam ? 
Jó fiuk ! érettem ittatok most épen .,
Oh ha tudnátok, mily jól esik ez nékem 1 
Akkor sem feledem ezt a drága perczet, 
Életem órája, hogyha végsőt perczeg . .
Onnan is edes lesz visszanéznem rátok,
Kik szivem tlizét uj lángra lobbantátok 1 

Lelkemben az eszmék már is forrva kelnek, 
S melegebben dailok hazát és szerelmet. . 
Hazát, és szerelmet... hajtva porig

térdet,
Múzsák oltáránál e két istenségnek.
Hiszen ez, mi szent van nekem e világon . 
Egyik az énekem, másik im ádságom.

De honn vagyok !.. Isten veled édes álom 1 
Tüudéri világod már tovább nem járom . . 
Nagy kényur az elet . ránk teszi a terhet,
És sivatag utján vele tova kerget. ..
Rátok is lezúg majd kénye, mint az átok ! 
Vígan addig hűk 1 . . s most isten hozzátok !

Illyés Bal int.

«) Bernáth Gazsi,

Elmaradt hírek.
(Széchénv ról. — A francifáknak tisztelet. — A maszka 
kémek. Stanley zorsa — A szabó levele. AJeg-
meghatóbb. - Amerikai kegyelet. - Az uzakossag 
gyógyszere. — Paroaj-mánia. — Sértés a magyar azi- 
' nek ellen.)

Kicsi vidéki lap vagyunk — nem mar­
kolhatunk össze mindent, a mi érdekes dolog 
található a nagy lapokban. Imé, egy nehány 
ily pompásan érdekes hirt markolunk együvé
e helyen. . _ _ , . t .

Legelősször is azt, a mit Széchenyi Ist­
ván grófról fedez fel egy szaklap. A nemes 
gróf ugyanis 1813-ban, mint a Mérveid dsidás- 
ezred századosa, Schwarzenberg herczeg főha­
diszállására parancsórtisztül volt beosztva. A 
szövetséges seregek — Írja a „Hadtörténelmi 
Közlemény“-ek czimü folyóirat — a lipcsei, 
október 16-án vívott, első nagy csatában nem 
birták Napóleont leküzdeni s 18-ára egy má­
sodik támadás volt készülőben. Schwarzenberg 
a maga részéről megtette az előkészületeket s 
e közben 17-én délután azt a kívánságát nyil­
vánította, hogy Blücher erre a támadásra 
szintén fölszólittassék. De Blücher főhadiszál­
lásához csak két ut vezetett, egy nagy kerülő, 
a melyen esetleg a fölszólitás későn érkezett 
volna s egy rövidebb az ellenség vonalain ke­
resztül. E rövidebb útvonal választása volt kí­
vánatos s vállalkozó is akadt Széchenyi István 
gr. személyében. Széchenyi, bízva jó lovában,

■
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D E B R E C Z E N.

lakomára. Tragédiát nem vártak. És soha, so­
ha se lehet elfelejteni azt a két érát, a mely 
alatt e sorok irőja a párbaj szinhelyőről a hu 
dapesti klinikára szállitatta a haldoklót. Soha 
sem lehet elfelejteni azt a perczet, a melyben 
a kétségbeesett szülők számon kérték gyerme­
kük életét. Üldözte a kép sokáig és nem is 
hagyja el soha többé ; a „Pesti Naplódban 
megjelent s a debr. felolv körben, Medgy- 
aszai Evelin k. a. által tavaly felolvasott ,Az 
arany ifjúság“ czimü vers részleteit ezen eset 
és személyzete szolgáltatják, s benne a gyer­
mek-párbajok és a párbaj mánia ostoroztál 
nak. E sorok Írója pedig nem egyszer szer­
zetté meg ily párbajok maradó nyomát De ha 
visszagondol arra, hogy félig vakon 
hányszor kellett életét koczkára vetni puszta 
semmiségekért: kedve volna kárpótlást, fáj- 
dalom-dijjat követelni ettől az eszeveszett tár 
sadalomtól.

Nem látják-e a fiatal urak, hogy a pár 
hajózás ma már nem komoly dolog Még csak 
nem is bátorság jele, mert imé, bizonyos fa­
jok, foglalkozások és kasztok emberei, a me­
lyeknek átlagos jellemvonásául eddig nem 
tartatott a bátorság, minden tartózkodás nélkül 
síkra szállanak, hogy maguknak ily olcsó mó­
don szerezzék meg a lovagiasság, hí­
rét : Verekszik ma mindenki, még az elemi os- 
kolás gyerek is, felnőtt és komoly ember bi­
zonyára kerüli már azokat az alkalmakat, a 
melyeanek párbaj a vége

A kardforgatás nemes foglalkozás. Ha 
már párbajozni kell, méltóztassanak egymást 
jól megszabdalni. Egy kis emlékjel a homlokon 
jól áll. Udvarlások, tánczok alkalmával még 
előnyös is lehet. De pisztolyra menni s ezt 
megengedni 15 -20 éves ifjaknak, pisztolyra 
egy báli affaire, egy gondatlanul kimondott 
szó vagy akármi miatt is széles e világon — 
ez lelketlenség a szülők iránt A pisztoly 
sok esetben nem talál, de ha talál — akkor 
legtöbb esetben öl. 8 mikor a szegény félre­
vezetett, a társadalom álbecsvágya által meg­
vesztegetett gyermek, a buta golyó által ta­
lálva össxerogy ős elszakad egyszerre az az 
arany fonal, mely őt — ifjúságában, rémé 
nyeiben, képességeiben gazdagon — az élet 
hez kötötte: a segédkedö könnxelmü gyerme­
kek előtt vádnak maradjon meg ez a kép 
örökkőn-örökké s gondoljanak a kétségbeesett 
szülők átkaira is !

De hát a párbajt kerülni is lehet. A ta 
nárok is bújjanak ki a szobatudósság sutjából 
Magasztosabb eszmék körébe rég nem vonják 
már az ifjúságot. Társadalmilag nem foglalkoz­
nak vele Pedig e részben is teendő vár reá 
juk, mely nem csupán az utólagos büntetés 
megszabásából álljon. Egyetemeken, akadémiá­
kon alakittassék az ifjúság körében s a ta­
nárok kezdeményezésére s egy-egy népsze­
rűbb tanár vezetése mellett — becsületbiró- 
ság, a mely elé legyen terjesztendő minden oly 
eset, a mely lovagias elintézést kíván. — Ma 
ga az ifjúság pedig legyen modorában sima, 
előzékeny : ez által az összeütközések legtöbb­
ször előforduló okát elenyésztetné. Kerülje 
az u. n. stenkereket: ,rossz firmákat“ 
a kiknek könnyű henczegni — mert könyvet, 
tollat soha és csakis kardot forgatott mindig 
a kezében Csuklóját képezte ki és nem az 
agyát. És a mi lódolog, ne feledjék ők, a 
18—20 éves ifjak, tanulók, hogy ők most a 
társadalomnak még csak előcsarnokában ál 
lanak ; ne vessék koczkára életüket addig, 
mielőtt a hazáért, az emberiségért tettek 
volna valamit, mielőtt még tulajdonképen éltek 
volna!

A társadalomjs meghallhatná végre azt

neki vágtatott a franczia előőrsöknek, átrepült 
azok meglepett vonalain s szerencsésen meg­
érkezett Blücher főhadiszállására. — Blücher 
azonnal késznek nyilatkozott a támadásra, s 
csak azt óhajtotta, hogy a svéd trónörökös is 
hasonló módon főlszólittassék. Széchenyi, bárha 
erre parancsa nem volt, vállalkozott ezt a 
saját felelősségére megtenni. Blücher által újra 
lovasitva átment az északi sereg főhadiszállá­
sára is ős a fölhívást a svéd trónörökösnek is 
átadta. Már éjfél körül járt az idő, midőn 
Széchenyi újra visszafordult. A franczia vona­
lakon most már nagyobb könnyűséggel jutott 
át és hajnal hasadtával ismét Schwarzenberg 
előtt állott, neki eljárásáról jelentést téve. Kis 
vártáivá ágyuk dörgése tudatta Schwarzenberg 
gel, hogy a magyar lovas tiszt megbízását ki 
tűnőén teljesítette. Széchenyi még a csata 
napján első századossá neveztetett ki s az 
orosz Wladimir-rendet kapta. Széchenyi István 
ezek szerint nagy szolgálatot tett a szővetsé 
ges fővezérletnek ; mert ha a támadás mind 
három oldalról nem egyidejűleg történik, i 
győzelem alig lett volna biztos. így beszéli el 
ezt az esetet Thielen „Erinnerungen eines 82 
jährigen Veteranen“ czimü memoire-szerü 
müvében.

Nem kisebb hősiesség az, a mi már i 
napokban történt Marselieben, a hol nagy ka 
tonai ünnepet rendeztek az ott állomásozó ez- 
redek tisztjei. A bemutatott különböző katonai 
gyakorlatok fénypontja lett volna egy huszár 
szakasz támadása egy tüzérdandár ellen. Ez 
alkalommal egy ágyúban benne felejtették i 
csótisztitót, melyet az ágyú, ha elsütik, bele 
lőtt volna a tolongó nép közé. A feledékeny 
séget az utolsó pillanatban vette őszre egy 
Michelis nevű tüzér, de mivel már késő volt s 
a hatalmas vasrudat ki nem kaphatta, eléje 
ugrott az ágyúnak s oda tartotta mellét a ki 
lőtt töltésnek. Beléje fúródott az egész s & 
hóst, ki saját élete feláldozásával egy csapát 
fmber (letét mentette meg, haldokolva vitték

a jaj szót, melyet a párbaj járvány által ár­
vákká, özvegyekké, koldusokká tett szerencsét­
lenek 'hangoztatnak. S ha a komoly társadalom 
magát nem tekinti, megdöbbenhetne a fe­
lett, hogy imé megmételyezte a gyermekeket 
s balfogásaival ezeket kergeti már a rom­
lásba, a halálba. A törvényhozó, ki büntetést 
szab 'a párbajozóra és maga is párbajoz ; a 
bíró a ki előtt törvény fekszik s azt még sem 
alkalmazza ; a király, a ki kegyelmet ád a 
párbajozónak, mikor a párbaj már-már úgy 
pusztít, mint egy dögvészes baj. . . s minde­
nek felett a tekintélyes s a jellem és becsü­
let dolgában feddhetlen társadalom lássanak 
hozzá azon baj orvoslásához, melynek eddig 
elmérgesitóséu működtek közre ! Valóban oda 
jutunk, hogy egy egy városban tiz jó vívó ösz- 
szeszővetkezik és rémuralmat fog gyakorolni 
a társadalom, a magán és nyilvános élet min­
den terén !

_ (Vége.)

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS 
»DEBRÉGZEN«

politikai, társadalmi és kögazdasági hírlapra
Julius l-én uj félév kezdődvén, — fel­

hívjuk azont. olvasóinkat, kiknek megrendelése 
lejár, az előfizetés megújítására.

A „Debreczen 1 megjelen naponkint pén­
tek és vasárnap kivételével.

Előfizetési árak úgy helyben mint vidékre
Felévre............................5 frt.
Negyedévre......................2 frt 50kr.

Hirdetések a legjutányosabb árak mellett a 
kiadóhivatalban vétetnek fel.

Szives bizalommal felkérjük tehát a n. é. 
közönséget, hogy az előfizetési pénzeket hoz­
zánk mielőbb beküldeni sziveskeűjeneK, ne- 
hogy a lap küldésében fennakadás történjék.

Előfizetések és hirdetések a lay részére 
Debreczen (föyiacz, Sz. Nagy Károly ház) Ku- 
tasi Imre nyomdájába küldendők. Helyben elő 
fizethetni Telegdi K. Lajosé» ifj. Csáthy Károly 
urak könyvkereskedésében is.

A „DEBRECZEN1 kiadóhivatala.
HELYI HÍREK

„Non verba, séd facta loquntur.“ 
Vass Pál az öreg füvészkerti mükertész 

nincs többé! Egy évi hosszas szenvedés után 
bevégezte közhasznú munkás életét f. é jun. 
hó 24-én a reggeli órákban. Hogy ki volt 
ezen szerény és egyszerű, de szakképzettsége 
s fáradhatlan szorgalma által különösen kitűnt, 
Debreczen város szépítéséért s főiskolája köz­
érdekéért lángoló buzgalma férfiú, azt úgy 
hiszem, felesleges hosszasan rajzolgatnom, s 
kevés szóval mindent elmondok róla ha azt 
mondom, hogy ő e város közművelődésének 
egyik főtényezője volt.

Ki ne ismerte volna, e szikár termetű, 
magas homloku jó öreget, a ki annyi gyönyö­
rűséget szerzett szépen kitervezett és jól be­
rendezett mükertjeivel e város minden rendű 
s rangú lakóinak ? Ki ne tudná, mily szakér­
telemmel s kedélyesen magyarázgatá üveg­
házának ritka szép növényeit és virágait a 
a természet barátainak, különösen pedig a 
virágokban gyönyörködő hölgy-közönségnek?

De ha bár személyileg sokan ismerték 
is őt, mégis nem kevesen lehetnek az újabb 
nemzedék közt, kik az ő eredetéről, működése 
kezdetéről, vagy éppen semmit, vagy igen ke­
veset tudnak: éppen azért szükségesnek tar­

tom _ de az iránta való fiúi kegyelet is 
indít arra — hogy a mit hallomás, vagy ok­
mányai alapján róla tudhatok, azt az iránta 
érdeklődd tisztelt közönségnek röviden el-
m0Dd|Ezek szerint pedig született a boldo­
gult 1806 ik év január 25-én Gulácson Bereg- 
megyében, ősi nemes családból. Szülei voltak 
Szigethi Ns. Vass Gábor és Bartha Mária, kik 
•rondos nevelésben részesítvén a szép tehet­
ségű szorgalmas gyermeket, az egyszerű fa­
lusi iskolából a debreczem főiskolába adták, 
és az ügyvédi pályára szánták, hol a bölcsé­
szeti osztályokat bevégezvén, — miként róla 
Szűcs István írja Debreczen város történelme 
jeles müvében — Kerekes Ferencz főiskolai 
tanár 1825-ben látván a botanika iránti nagy 
hajlamát, rávette, hogy magát tudományos 
mükertészszé képezze ki.

Ez elhatározása azonban nem taiaiKoz 
ván sem szüleinek, sem rokonainak tetszése­
vei egyedül magára hagyatott, s ez okból 
kénytelen volt egy évig segédtanítói hivatalt 
viselni Kunhegyesen, honnét önerejéből és 
szolgalmából felkereste előbb Pestet, hol a 
báró Orczy familia íőkertésze Beve Gergely 
melleit s vezetése alatt, később Kis-Márton- 
ban herczeg Eszterházy fökertésze alatt, vala­
mint Becsben több ideig a császári kertben 
magát: mükertészszé kiképezvén, — miután 
több külföldi füvészkert vézetésével is megis­
merkedett, visszatért hazájába. Mivel pedig 
ekkor még nem volt annyi pénzalap, hogy 
azzal a debreczeui füvészkert megalakítását el­
kezdhette volna. 1.-flotton több évekig mű­
ködött báró Bánfty Pálnál, hol az úri csalá­
dok körében annyira közbecsülésben állott, 
hogy szökve jöhetett el az ő szivéhez forrott 
kedves Debreczenébe 1841 ben, hogy fentem- 
litett tanárával a lelkűkben már reg tervezett 
íüvész-kertet, a még mindig csekély pénzalap 
daczára is valahára létrehozzák.

De valamint hajdan Ádámnak megmon 
dotta az ur a paradicsomban, hogy_ nem jó 
az embernek egyedül lennie ; úgy ő hozzá is 
szólott ekképen az általa teremtett uj füvész- 
kertben s 1845-ben házasságra lépett a hozzá 
hasonló szorgalmú jó nejével Révész Sárával, 
ki őt egy leány gyermekkel s 10 elő unoká­
val gazdagitá meg, s életfoglalkozásábau tele 
segítsége, haláláig pedig hosszas szenvedése 
ben hü őrangyala vala.

Azonban a 43 évi boldog családi élet 
sem szakitá meg egy perezre sem e város és 
az ebben lévő főiskola iránti meleg érdeklő 
dését és nemes buzgalmát A közelebbi évek­
ben szép lelke folytonosan e város befásitásá- 
val foglalkozván, utolsó érthető szavai is ezek 
valának; „m ég sokkal tartozom 
Debreczen városának. Adjon az 
isteni gondviselés, hasonló lánglelkü, íaradha- 
tallan szorgalmú jeleseket e városnak és eb 
ben a főiskolának, kik az ő tartozását kama­
taival lefizethessek*1

Áldásban maradjon emléke, s béke leng­
jen hamvai felett!

Harsány! Sándor
turkevei ev. reí. lelkész

Az elhunyt Vass Pál temetése alkalmá­
val G s i k y Lajos főiskolai lelkész tart 
imát és orácziót A gyász-esetről a család a 
következő gyász-jelentést adta ki: „Özv Szi­
gethi Vass Pálné, Révész Sára és egyetlen 
leánya : Margit, Harsány! Sándor nagy kun- 
turkevei ref. lelkész neje, úgy maguk, mint 
gyermekeik, illetve unokái: Gizella, Etelka, 
Sándor, István, Béla, Margit, Pál, Ilona, Lász­
ló és Kálmán ; úgyszintén számos rokonok ne­
vében, mélyen megszomorodott szívvel jelen

tik, a felejthetetlen jó férj, édes atya, nagy 
atya s rokon Szigethi Vass p a j 
főiskolai mükertész-tanárnak, folyó hó 24-kén 
életének 82-ik s boldog házasságának 43.^ 
évében, hosszas szenvedés után történt gya 
szos kimultát. Temetése folyó hó 26-án dél­
után 5 órakor a nagytemplomban tartandó ' 
ev. ref gyász-szertartás szerint fog megtar­
tatni, honnét a boldogult a péterfiai sirkertben 
fog nyugalomra letétetni. Mely végtisztessé", 
tételre a boldogultnak rokonait, ismerőseit °s 
az egész közönséget tisztelettel meghívjuk 
Debreczen, 1888. Junius hó 24 “

* Népesedés. Jun hó 17-től jun. hó 2S-ig 
született városunkban : I. Református: 
törvényes 7 fiú, 6 leány, — törvénytelen 2 
fin, 1 leány, — együtt: 16. Halvaszületett 1 
fiú, 2 leány, — együtt 3. Egybekelt 6 pár —
II Evangélikus — 0 — III. R 0 m.
kathólikus: törvényes 1 leány. — jy 
Zsidó: törvényes 1 fiú. Egybekelt l pár — 
Élveszülöttek összes száma 18, melyet ha 
egybevetünk az ehaltak számával (31), az apa­
dás — 13.

* Az alsó szabolcs-tiszai ármentesitó 
társulat évi rendes közgyűlését holnap d. e.
9 órakor tartja meg a városháza nagy termé­
ben. — Ma d. u választmányi ülés tartatik.

* A h.-szoboszloi kerület országos kép. 
viselője Polónyi Géza a jövő hóban 
meg fogja látogatni választókerületet, s az al­
kalmat lel fogja használni arra, hogy nyilat­
kozzék az országos képtár kérdésében íulsz- 
ky Károly által Tabon mondottakra.

* A denn jogászkor tegnap d. e. Lengyel 
Imre elnöklete alatt szépen látogatott közgyű­
lést tartott, melyen határozatba ment, hogy a 
kör ezután „jogász és tisztviselői 
k ör“ nevet vesz fel s tagjai lehetnek a jogá­
szokon és tisztviselőkön kívül más köz és ma 
gántisztviselők és a katona tisztek is. — Ha­
tározatba ment továbbá, hogy az alapszabályo­
kat az uj szervezetnek megfelelően fogják mó­
dosítani.

* Miniszteri körrendelet A földmivelés 
ipar és kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
valamennyi törvényhatóságnak és közigazgatasi 
bizottságnak megküldte a kővetkező körmi 
deletet: Tapasztalván azt, hogy úgyszólván 
napról-uapra sűrűbben hirdettetnek es dicsér­
teinek a phylloxera irtására állítólag alkal­
mas szerek, a nevezett rovar által amúgy is 
érzékenyen sújtott szőlőbirtokosok érdekében 
szükségesnek találom, hogy a közönség fi­
gyelmeztetve legyen arra, "hogy hasonló sze 
rek vásárlásától és alkalmazásától óvakodjék.
— Ugyanazért felhívom a törvényhatóságot,
— a közigazgatási bizottságot, — hogy minél 
kiterjedtebb módon figyelmeztesse, a szőlőbir­
tokosokat azon körülményre, hogy ekkoráig, 
daczára annak, hogy ily szer feltalálásán 
magas jutalmak tűzettek ki, nem sikerült a 
phylloxera ellen oly szert feltalálni, mely si­
keres vagy általában ajánlható volna Vannak 
ugyan vegyszerek, mint pé d. a szeu- 
keueg, melyeknek kellő mértekben való 
alkalmazása mellett a rovar elpusztul, de 
ez esetben a szőlő töke is áldozatul esik,
— s igy ezen szerek sem nevezhetők szoros 
értelemben phylloxera irtó szereknek, hanem 
minél gyérebben alkalmazandók, eppeu hogy 
a phylioxeraval együtt a törzset tőnkre ne 
tegyek „gyeritő szerekének. A gyentó sze­
reknek oskal móddal alkalmazasa a kor­
mány részéről is ajáultatik, és eredméuyuyel 
több helyütt aikalmaztatik is. — 
Figyelmeztesse továbbá a szőllőbirtokosokai 
arra, hogy a minisztérium kebelében fennálló 
országos phyloxera kísérleti állomásnak egyik

irtózatos sebével a kórházba, hol nehány óra 
múlva meghalt. Megrázta az egész város la­
kosságát ez az eset, az ott időző Floquet tisz­
teletére tervezett bankettet elhalasz­
tották, a köztársaság elnöke pedig, kit 
az esetről rögtön értesítettek, elrendelte, 
hogy a hős tüzért államköltségeu temes­
sék el.

Erre már ellehet mondani a költővel, 
hogy „a francziáknak tisztel et!“ 

Visszatérít hazánkba egy kómikus, de a 
mostani háborús hírekkel telt időkre nézve 
igen jellemző esemény. Történt a közeli Köte- 
gyán biharmegyei községben, a hol nemrég 
valami peres ügyhöz szükséges keresztlevél 
megszerzése végett utazott, élemedett korú 
édes anyja társaságában, egy felvidéki asszony. 
A vasúti állomásról gyalog sétálván estefelé a 
közelfekvő helységbe, legelőbb is a malomnál 
állapodtak meg, pihenőt tartani s egy ital 
vizet kérni A molnáráé szívesen szolgált ne­
kik s beszédbe ereszkedvén vele, egyet-mást 
kérdeztek tőle : Vagyonos nép lakja e falut, 
milyen kilátás van az idén a termésre ? s 
egyszersmind éjjeli szállás után tudakozódtak 
A molnárné egy a falu végén lakó özvegy 
asszonyhoz utasította őket, oda be is szálltak 
s csakhamar lefeküdtek. De nemsokára dühös 
lárma, káromkodás ébresztette fel őket. A 
fiatalabbik asszony az ablakhoz futott s elré­
mülve látta, hogy vasvillás emberek veszik 
körül a házat. Alig kaptak magukra néhány 
ruhadarabot, kemény zörgetés hallatszott az 
ajtón : a falu bírája kért bebocsátást a tör­
vény nevében Beeresztették, a biró bejött egy 
sereg paraszt kíséretében s vallatni kezdte az 
idegen asszonyokat. Ezek elmo dták, hogy mi 
járatban vannak, de feleletük nem elégítette 
ki a bírót. — „Ez mind csupa hazugság“ 
mondta, „maguk muszka papok, a kik női ru 
bábán járnak kémkedni.“ Az asszonyok sza­
badkoztak : „Hisz csak látja, hogy asszonyok 
s bogy magyarok vagyunk. Muszka csak nem

tanul meg ennyire magyarul.“ De a biró nem 
tágított. „Maguk nagyon gyanús kérdéseket 
intézték a moluárnéhoz, mondá, ilyet csak 
espiou tehet Azt hallom, hogy jól beszélnek 
magyarul, de ez nekem nem elég. Azt is meg 
kell tudni, csakugyan asszonyok-e ?“ — Az
asszonyok persze rémülten kezdtek sikoltozni, 
rimánkodtak a bírónak, de az bizony nem tá­
gított s csak hosszas könyörgésre mondott le 
az „alaposabb" vizsgálatról. Ezzel eltávozott, 
vasvillás őröket hagyva az ajtó előtt — 
Másnap reggel az asszonyok elmentek a refor­
mátus paphoz, elpanaszolni a brutális eljá­
rást. — Ez azt tanácsolta az asszonyoknak, 
hogy panaszoljak el kalandjukat a szolga- 
biróuak.

A tudományt érdeklő hir érkezett a nagy- 
utazó, Stanley sorsáról. Londonból jelentik 
Paul de Loandó-ból e hó 20-iki kelettel: 
Jambunga táborába arab menekültek érkeztek, 
kik azt hozták hírül, hogy Stanley expeditió- 
jában az Aruwimi folyón túl fekvő erdős és 
hegyes vidéken április közepén nagy zűrzavar 
keletkezett Az expeditio tagjainak száma a 
benszülöttekkel folytatott szakadatlan harezok 
következtében egy harmadával megfogyott. 
Stanleytegy nyillövés súlyo­
san megsebesítette s az ellenséges 
benszülöttek Stanley táborát többször teljesen 
bekerítették, úgy hogy sem Emiuuel, sem 
Jambungával nem léphetett összeköttetésbe 
Hir szerint Leopoldevillebeu Barthelost őrnagy 
parancsnoksága alatt uj expeditiót szerveznek 
Stanley megmentésére.

A szabó-kómikumot gazdagítja Kr. S 
poroszorszápi illetőségű esztergomi szabóle­
gény üdvözlő levele. Intézte az uj német csá­
szárhoz. A lelkes porosz alattvaló egyúttal 
egyenesen azt tanácsolja az uj fejedelemnek, 
hogy tegye át székhelyét Bécsbe s egyesítse 
Éurópa összes germánjait.

A legmeghatóbb táviratok egyike
a távirat, melyben Viktoria császára év083**

Frigyes császár halálát anyjával, az özvegy 
császárnéval tudatta. így hangzik: „Egyetlen 
fiadat, veled szegény anyával együtt .-íratja 
az, a ki oly buszke es boldog volt, hogy fele­
sége lehetett Földi auyának meg uem volt 
ilyen fia! Nagy bánatodban légy erős és 
buszke! Ma reggel még tiszteletet küldött 
neked. V’iktória.„

Az amerikaiak kegyelete: 
Amerikában nem ritkaság, hogy házakat 
alapjukkal együtt kiásnák a földből s elszállí­
tanak más helyre. így tették most Graut 
tábornok, az Egyesült-Államok volt eluökeuek 
szülőházával is Point-Pleasautban, a tábornok 
szülőhelyén, kiásták szülőházát, tutajra he­
lyezték és az Ohio folyamon Cincinnatiba 
szállították, a hol ereklye — gyanáut fel 
fogj k Állítani a város egyik kieme.kedo 
helyen.

Az iszákosság gyógyszere- 
A Grasdanin orosz lap az orosz muukásosz- 
tályra átokként nehezendő iszákosságrol szólva, 
megemlíti e betegség gyógyszerét is. Dr. Lu­
ton már 1873-ban strychuin-oldat bőr alá 
íöcskeudezésevel gyógyította az iszákosságot, 
s 1884-beu Dujardiu-Boimetz franczia orvos 
ugyané szerrel tett kísérleteket, melyek kitüuö 
eredményre vezettek. Egy íöcskendezés már 
elveszi az iszákos kedvet a szeszes italoktól, 
több íöcskendezés után azok valósággal uudo- 
ritólag hatnak rá, s oly rosszul lesz tőluk, 
hogy akarva nem akarva, abban kell hagynia 
az italok élvezetét. Az orosz lap ajánlja e 
gyógyszernek szélesebb körökben való alkal­
mazásút, meíeledkezvén arról, hogy az, ki 
nem szenvedélyből néz a pohár fenekére, ha­
nem csak alkalom adtán, méltán feleslegesnek 
tartja az uj szer használatát, az pedig, a ki 
szenvedélyből hódol Bachusnak, sokkal többre 
becsüli az „élvezetet,“ semmint hogy más, 
mint bor vagy pálinka-befecskendezésre rá­
állna. Szóval iszákosság ellen nincs of
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«feladatává tétetett az, hogy a felmerülő ál­
lítólagos phyloxera irtó szereket tanulmány­
vizsgálat és kísérlet alá vegye s azok értéké­
ről a közönséget tájékoztassa — Ehezképest 
a nevezett állomás a különböző irtó szerek 
eredménytelen voltáról nem csak évenként 
közzé tett jelentéseiben, de a szaklapokban 
időközönként megjelenő közleményekkel is 
igyekezett a szöllóbirtokosok tévútra vezeté­
sét megakadályozni Miután azonban az emlí­
tett állítólagos irtószerek mind a mellett foly­
vást hirdettetuek és vevőkre is találnak, fel­
hívom a törvényhatóságot — a közigazgatási 
bizottságot, — hogy a területén levő szóllő 
birtokosokat a fent előadottakra figyelmeztes­
se s egyúttal hozza tudomásukra azt is, hogy 
bárkinek, ha valamely szer (legyen az akár 
irtó akár gyéritő szer) minősége és értéke 
iránt tájékozást kíván, az országos phy oxera 
kísérleti állomás (Budapest földmivelési minis- 
terium épülete) oda intézendő kérdésre díj 
nélkül felvilágosítással szolgál. — Budapest, 
1888. évi május hó 20 ;ín a miniszter helyett 
Matlekovics m. k.

* A skót szabadegyház stipendiuma.
Mindszenti Imre negyedéves hittanhallgató, a 
debr. theoiogiai akadémia egyik derék növen­
déke, a jövő iskolai évre felvétetett a skót 
szabadegyház edinburghi uj kollégiumának nagy 
stipendiumára Budapestről pedig Hamar An­
dor, most Péczelen működő tanitó-kápláu nyer­
te el a skót stipendiumot.

* Egyetemes presbyteryan Szövetség.
Az egyetemes presbyterián Szövetségnek jövő 
hó elejen Londonban tartandó nagy gyűlésen 
Balogh Ferencz és György Endre urak fog 
ják egyetemes magyar ev. ref. egyházunkat 
képviselni. A konveut által kinevezett többi 
képviselő, körülményeinél fogva mind vissza­
lépett. Balogh Ferencz Londonból a franczia 
nyelvű theoiogiai szeminárium tanulmányozá­
sára indul, e czélra haszná váu föl a Nagy 
József alapítványnak általa nyert összegét. 
Utazása mintegy 5 hetet vesz igénybe.

* Esküvő. Csikszentimrei és csatószegi 
Györfly Aladár szombaton esküdött ölök hű­
séget Tóth Gyula vaskereskedó kedves és 
szép leányának : Ilonka kisasszonynak A mély’ 
szerelemből kötött frigyre boldogságot kí­
vánunk !

* Kan- és nósténynyulak. Tavasztól őszig 
ritkán tévesztik össze a vadászok a kan- és 
nősténynyulakat, de télen anná’ gyakrabban. 
A kannyul egyedüli biztos ismertető jele a 
farkbillegetés, azonkívül a kan hátulját néha 
ferdébben tartja s gyorsabban fut a nős­
ténynél. Néha ez utóbbi is feltartja farkát, 
inig helyéből öt-hat ugrást tesz, néhányszor 
billegeti is, de a billegetóst sohasem foly­
tatja sokáig, hanem farkát sokszor szorosan 
a testéhez lapítja. A nőstény lassabban, de 
egyenlőbben fut, tartása is egyenlőbb marad. 
— Feje nagyobb, teste hosszabb, hasa ala­
csonyabb és fehérebb; hátulsó részét so­
hasem tartja ferdén, hanem mindig egyenesen. 
A vadászati irók müveiben a kan- és nóstény­
nyulak színére nézve ellentmondások vaunak. 
Míg az egyik, például Mellin, azt írja, hogy a 
kannyul nyárou fehéres, a nőstény pedig vö­
rös, addig Wiuekel az ellenkezőt állítja : azt, 
hogy a nőstény oldala világosabb, ellenben a 
kané barnásvörös, és ez a helyesebb állítás. 
A fenti jelekről addig, a mig hó nincs, a kan 
nyulat könnyen meg lehet a nősténytől külön­
böztetni.

* Magyar északkeleti vasút. 1888. évi 
Julius hó 1-től személy-, podgyász- és kutya 
szállításra uj díjszabás lép életbe, mely által

1887. évi január hó 1-je óta érvényes 
díjszabás, pótlekaival együtt, hatályon 
helyeztetik. E-en díjszabás a magyar 
keleti vasút vezérigazgatóságának 
lési ügyosztályában Budapesten, 
az állomásokon is a meghatározott ár mellett, | mikor kezd°ett 
megszerezhető

Törvényszéki hírek. A debreczeni kir. 
bünfenyitö törvényszéknél legközelebb a kö­
vetkező végtárgyalAsok vannak kitűzve : Jun.
27-éu : Czeglédi Ferencz és társai ellen, sú­
lyos testi sértés miatt. Jun. 28-án : Balia Li­
dia ellen lopás miatt.

* Táviratok feladása. A közlekedésügyi 
miniszter ama czélból, hogy oly helyeken is 
lehessen táviratokat feladni, hol távirdahivatal 
nincs ős csak postahivatal van, f. évi julius 
hó 1-vel sárgás szinti, a zárt levelező lapok­
hoz hasonló alakú, zárható „táviratlapokat“ 
hoz forgalomba. Ezek minden posta és távir- 
dahivatalban s bélyegjegy elárusítónál kapha­
tók. s úgy Magyarország területén, mint Euró­
pa bármely államába szóló távirat feladásánál 
használhatók. Egy ily táviratlap ára 35 kr s 
a-zal minden ráfizetés nélkül föl lehet a ma­
gyar korona területére, vagy Ausztriába szőlő 
5 szóból álló táviratot adui. Minden további 
szóéit 2 kr jár, melyet a táviratlap belső 
oldalára franco-jegyek által kell megfizetni 
A táviratlap átadható bármely postahiva­
talnak, vagy bedobható a levélgyűjtő szekré­
nyekbe.

* Vizsga Tegnap délelőtt tartatott a r. 
kath leányiskola V. és Vl-ik osztály növen­
dékeinek az évet bezáró vizsgájok. A kis leá­
nyok csaknem mind fehérben és csokrot tart­
va kezében jelentek meg ; a vizsgán szép ma­
gok viselőtökkel és figyelmekkel magokra von­
ták a hallgatóság fi veimét Öröm volt nézni 
őket és öröm volt hallani ama folyékony és 
bátor feleleteket, a melyeket a tanítványok ez 
évet bezáró vizsgán mondottak. Ezenkívül ta­
núskodik ezen két osztály növendékeinek műn 
kásságáró! és tanitónőjöknek, Molnár Janká 
nak fáradhatatlansága és buzgalmától ama 
szépírások és rajzok legfőképpen pedig amaz 
igen szép és ügyes kézimunkák, melyek a 
vizsgán igen ügyesen és csinosan voltak ki 
állítva.
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P á r b a j-m á n i a. A hazánkban mind 
inkább terjedő párbaj mánia egyik legjellemzőbb 
illusztrácziojául szolgál azon hir, hogy br. Pe 
fényi Zsigmond, Beregmegye főispánja, f. hó 
19-en kardpárbajt vívott regi politikai ellen­
felével Nagyfejéé Gyulával Muzsalyban. A fő­
ispán segédei Uray Imre országgyűlési kép­
viselő és Füzesséry Péter voltak. Nagyfejed 
több súlyos, bár nem életveszélyes sebet ka­
pott.

*

— Újabb sértés a magyar 
színek ellen. Homonnáról a következő­
ket írjak: A Váradi-féle nagy vendéglőnek ju­
tott ki itt az a szerencse, hogy a helyben 
állomásozó katonatiszt urak gyomrának nyu­
godalmas jólétéről gondoskodjék. Ide járnak 
ugyanis a vitéz hadfiak ebédre és vacsorára 
A minap egy dzsidás kapitány, mikor letele­
pedett a tarsas asztalhoz, meglátta, hogy egy 
lóorvos asztalkendője magyar nemzeti szinü 
szalaggal van körülkötve s miután a főorvos 
akkor epen nem volt jelen, a kapitány indu­
latosan levette a nemzeti-szinü szalagot az 
asztalkendőről, és összetépte. A tiltakozó fö- 
pinczéruek azt felelte a derek hadfi, hogy 
majd helyt áll ó azért, a mit tett, a főorvos 
elölt. Mikor másnap a főorvos megérkezett 
s az ebednél kérdezősködött, hogy nova lett 
asztalkendőjéről a nemzeti szinü szalag, a ka­
pitány ur ienhéjázva kijelentette, hogy ó vette 
ie, mert ők „császáriak.“ Erre a főorvos a 
kit a katonai íegyeiem türelmes hallgatásra 
kényszerítőit, csak annyit jegyzett meg, hogy: 
»es királyiak,“ ennek az esettnek több tanúja 
■volt s a szintén jelen volt szolgabiró már 
meg is tette a kapitány ur ellen a leijelentést, 
a mi aligha fog rá nézve rosszabbat eredmé- 
ményezui, minthogy nemsokára őrnagy lesz 
belőle.

* A csizma. Egy polgártársunk üres 
óráiban csizmajavitással foglalkozik. Nemrég 
egy polgár oda ád neki egy pár csizmát Folt 
kellett mindkettőre. Két hét múlva találkozik 
a polgár a polgártárssal és dühösen pedálja 
inter:

— Hallja az ur, hát mi lesz a csizmám­
mal ? Még?,e csinálja ?

— Hát hiszen éppen abban járok, hogy 
kikészítsem - feleli jámboran emez.

A polgár megnyugodva távozik A polgár 
egy közönséges fülesbagoly volt, mert nem 
vette észre, hogy a polgártárs valósággal a 
csizmákban jár, hogy azokat végleg 
kikészítse.

* A dal hatalma. Adva van egy poétái 
egy korma és — sajna ! — nincsen adva egy 
spriccer. Az adott poéta az adott korcsmá­
ban hiába várja az adandó spriccelt Szomorú 
gondolatok környékezik s kínjában dalba fog. 
Megírja ezt a verset:

Istanczia.
Szép kisasszony, kérem szépen
Bachus urnák szent nevében ;
Irgalmazzon, könyörüljön!
Rósz kedvemen köszörüljön !
Száz szónak is egy a vége:
Szomorkodik ez a gége.
Hogy jó kedvre tegyen itt szert:
Eszközöljön ki egy spriccelt!

Egy pillanat alatt meg volt a spricz
ezer.

* Érdekes iparügyi kérdés merült fel a 
nagyváradi kapitányi hivatal, mint iparhatóság 
előtt. M. F. rézműves panaszt emelt R. és E 
rézöntő ezég ellen, mert ez rézműves mun­
kákat is végeztet műhelyében, holott tulajdon- 
donképen csak rézöntéssel foglalkozik. Az ipar­
hatóság megkereste a debreczeni ipar­
kamarát az iránt, vájjon jogosítva van e 
a rézöntő rézműves munka készítésére is. A 
válasz az volt, hogy az ipartörvény minden 
iparüzőt feljogosít, hogy készítményei teljes 
előállításához szükséges mindennemű munkát 
előállítson. Ennélfogva — mivel a rézöntés és 
rózmüvesség rokon iparágak — a panasz el- 
utasittatik.

* Az ugorka története Az uborka tör­
ténetét közölni érdekesnek tartjuk az ugorka- 
idény alatt. A történelmi adatok szerint az 
ugorka már több mint 3000 év óta művelés 
tárgyát képezi A régi Egyptomban, valamint 
a mostaniban is igen kiterjedten tenyésztetek 
Az ugorka hiánya képezte azon panaszok 
egyikét, melyekkel a zsidók a pusztában Mó­
zes ellen támadtak. A bibliának más részében 
is van róla említés téve, valamint néhány gö­
rög iró munkájában is. A görögök az Antio- 
chia körül termett ugorkát tartották legjobb­
nak. Columella római iró említi, hogy Egyptom 
Mendes városának lakói a legnagyobb szeder­
cserjéket, a melyeket találtak, felásták, napos 
helyre ü,tették, tavasszal a földtől pár hüvely­
kig lemetszették, és belébe ugorka magvat 
dugtak, ezután pedig az egészet jó földdel és 
trágyával fedték be Ez eljárás által egész 
nyáron képesek voltak ugorkát növelni. — 
Ugyanazon iró ^mondja, hogy az ugorka mag 
ról tenyésztetik, s néhány napig tejbe és méz­
be rakatik be, minek következtében az pu­
hább s kellemesebb izü lesz. Plinius szerint 
az ugorka Italiában kicsiny, mig más orszá­
gokban nagy és viaszszinü vagy fekete is le­
het. Tiberius császár annyira szerette, hogy 
az egész év folyamában nem maradt le asz-

hason , taláról. Ugyancsak Plinius szerint az ugorka 
kívül j nyersen egészségtelen, mert más napig emész 

észak j tétlenül marad a gyomorban, mig megfőzve, 
anyagkeze-1 olajjal, mézzel és eczettel, kitűnő salátát ad. 

nemkülönben ; Hogy az ugorka a többi európai népek által 
1 í, ma uh . mikor kezdett használtatni, és tenyésztetni, 

pontosan meg nem határozható. Németország­
ban valószínűleg Nagy Károly uralkodása alatt, 
vagy kevéssel ezután kezdték egyes kertekben 
művelni. Azt hiszik, hogy e növények hazája 
Tatávország, ez azonban bebizonyítva nincs, 
minthogy eddigelé egy utazó sem" találta itt 
x adón. Angliában, hol jelenleg becsinálásra 
óriási mérvben tenyésztik, még csak két szá­
zaddal ezelőtt is méregnek tartották ; e mi 
att adta Abernethy nevű orvos a következő 
reczeptet : „Hámozd meg az ugorkát, vágd 
fel, adj hozzá sót és eczetet s aztáu — dobd 
az asztal alá !“ Oroszországban az év nagv 
részében szegény és gazdag egyaránt eszi, s 
az oroszok ennek műveléséhez kitűnőm érte­
nek Az orosz köznép nyáron és ősszel mond­
hatni ugorkával él, amennvjben napról napra 
alig eszik egyebet, mint ugorkát s egv darab 
fekete kenyeret.

* Nagyváradi lóversenyek. A| biharme 
gyei gazdasági egyesület lóversenyrendező bi­
zottsága junius 20-áu délután tartott ülésén, 
Tisza István, végrehajtó bizottsági elnök, elő 
teijesztéséhez képest elhatározta, hogy bár a 
kormány nem ad szubvencziót, megtartja 
lóversenyeket, még pedig szeptember 8-án és 
9-én Az eddigi programmot kibővítették. Az 
első és második napon hét-hét pontja lesz a 
futtatásnak Az ügető-verseny ékről idegenek ki 
vannak zárva. A dijak olyanok, kevés kivé 
téllel, mint tavaly voltak'

* Eljegyzés' Bakits László Guidó, in kir 
szab. állom h. hadnagy, a „Fonciére“ «ügy­
nökségi levelezője, eljegyezte hernád-németi 
Tóth György és neje gyámleáuyát Bada Erzsi­
két Áldás az ifjú pár frigyére !

* Háborús jel A közmunka és közieke 
désügyi miniszter a Debreczen Nyiregyháza- 
Csap és Unghvár közti hadászati útvonal hala 
déktalan kiépítését elrendelte.

* Lövészet. Az 1888. junius 24 én tar­
tott lövészeten dijat nyertek : szeglövéssel 
Veréb Lajos 1 drb 10 frankos aranyat, leg­
jobb mély lövéssel Kovács Gyula 1 drb 2 frtos 
tallért, legtöbb körlövéssel Veszter István 1 
drb 1 frtos tallért.

* Ingatlanok forgalma a debreczeni kir. 
törvényszék telekkönyvi osztályánál 1888. jun. 
16-tól 23-ig. Sáska Ignáczné Györti Karolina 
veszi férje Sáska Ignácz háza és ondódi földe 
őt illető fele részét 3012 frt 50 kr értékben. 
Kis -József és neje Kovács Sára veszik Né­
meti István és neje Nagy Juliánná házát 
810 frt. Kis Imre és neje Jakab Zsuzsanna 
veszik Tóth István szőllőjét 250 frt. Szabó 
János és neje Bordás Zsuzsámra veszik Ko­
vács Sándor és neje Nagy Mária ondódi 
földét 600 frt. Demeter Eszter Juhász Imréné 
és Demeter Elek veszik Demeter János és La­
jos ügygondnoka Szilágyi Imre ügyvédtől ezek 
ingatlanát részét 1053 frt 47% krért. 
Nagy Sándor és neje Kiss Zsuzsánna ve­
szik Csuka László és neje Derecske! Juliánná 
csapó-kerti szőllője egy részét 470 frt. Barna 
János és neje Kovács Mária veszik Pipó János 
és neje Csanak Juliánná ondódi szántó-földét 
1000 frt. Danka Ferencz és neje Székely 
Zsuzsánna veszik Borbély Gáborné Nehéz 
Zsuzsánna és tarsai uj földét 100 frt. Özv. 
Nagy Bálintné Bikfalvi Klára veszi Fehér Sán­
dor 5 nyilas tanya birtokát 8000 f. Özv. Ta­
kács Józsefné Tóth Juliánná veszi Orbán Já­
nos házát ondódi szántó földével 2800 frt. 
Jámbor István és neje Ács Erzsébet veszik 
özv. Gerzon Zsigmondné Kállay Zsófia on­
dódi szántó földét 5500 frt. Földi Sándor és 
neje Szebeni Sára veszik Burai Dániel téglás­
kerti szőllőjét 460 frt. Molnár István és neje 
Fekete Juliánná veszik özv. G. Fekete Mi­
hály né Szabó Erzsébet és társai szőllőjét 110 
frt. Özv. Kurka Ferenczné Ottó Erzsébet 
veszi Sápi Bálint és neje Sallai Mária homok­
kerti szőllőjét 370 frt. Veréb Lajos és neje 
Noé Viola veszik Juhász Gábor és neje Szi­
getközi Juliánná házát ondódi földével 2800 
írtért.

Öngyilkos honvéd. Mészáros Sándor 
közhonvéd, a Széchenyi-utcza végén, a sátrak 
közt levő kútba szombaton este beleugrott, a 
hulláját tegnap reggel találták meg és húzták 
ki a kuthöl Beszállították a lhttouai kór­
házba, hol ma íelbonczoltatott Tettének okát 
nem is sejtik, mert az öngyilkos semmiféle le­
velet nem hagyott hátra.

* Helyi rövid hírek Vizsgálat. Gr. 
Dégenfeld József főispán ma d. t. megkezdte 
a rendőr-kapitányságok vizsgálatát. Előbb a 
főkapitányság ügykezelését vizsgálta meg, az­
után pedig a 3-ik kér. rendőr-kapitányságot.
A vármegyén ma d. e pénztárvizsgálat 
tartatott s mindent példás rendben találtak 
Guzman Dénes szőlészeti és borászati 
vándor-tanár tegnap d. u. 3 órakor a Csanak 
féle sesta-kerti szőlőben igen tanulságos elő­
adást tartott a szőlőszetról. Az előadást ma 
d. u. 3 órakor folytatta.

* Adomány. Most midőn dalárdánk a 
Tátra vidékére készül, minden felől élénken 
érdeklődnek iráuta. Bizonysága ennek a tek. 
Tóth Antal ur adománya, azon 10 frt, melyet 
a dalárda úti költségei fedezésére a követ­
kező szívből jött szavak kíséretében adott át: 
a dalt nagyon szeretem, sajná 
lom hogy magam nem mehetek. 
Debreczennek (becsületet |sze- 
rezni mentek, fogadjátok tő­
lem szívesen e csekélységet. 
Szép elismerés nyilvánul ezen szavakban, me­

lyet jól esik nyilvánosságra hoznunk, mert a 
debreczeni dalárda rögös pályán halad ugyan, 
de a czélt, a nemzeti szellem terjesztését soha 
sem tévesztette szem elől. Adjon isten a mi 
dalárdánknak sok ily nemesen gondolkozó 
pártfogót Az elnökség.

* Adomány. Bihari István polgártársunk, 
pártunk buzgó tagja, 6 azaz hat 0. é. frtot 
küldött be hozzánk az "erdélyi magyar köz 
művelődési egylet részére. A beküldött össze­
get illetékességi helyére juttatjuk.

Hazánk s a külföld?
— Nagylelkű végrendelet Özv. Bezerédi 

Istvánná szül. Bezerédi Etelka végrendeletét 
a budapesti kir. törvényszék tegnapé, hirdette 
ki Bezerédi Pál és Andor, Bartha György, 
Okolicsányi Dénes és neje örökösök és Da­
rányi Ignácz ügyvéd jelenlétében. Az alap­
végrendelet 1865. márcz 20 án kelt s öt nap­
pal később Deák Ferencz. br. Kemény Zsig­
mond, Havass Zsigmond és Szabó József 
hitelesítették. E végrendeletet a boldogult 
sajátkezüleg irta, a hitelesítési záradék pedig 
Deák lerencz Írása. A közczélokra tett hagyo­
mányok meghaladják a 60.000 forintot. Ebből 
kap a m tud. akadémia 2000 db aranyat, 
az Írói segélyegylet 5000 frtot, a Kisfaludy- 
társaság 1000 frtot, a kisdedóvó egyleteket 
terjesztő társaság 2000 forintot, a pesti nő- 
egylet 2000 frintot, a pesti gyermek-kórház 
1000 forintot, a b u d a p. szegények 1000 
frtot, elaggott szegények 2000 frtot, a hátra- 
lerő rész pedig nevelési és közoktatási ezé- 
lokra van hagyományozva

KÖzgaaníasag. ’* * 
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

junius 23.) Szokvány búza május—jun, 
6.78—6.82 forinton, őszre 7.17—7.19 
Tengeri máj—júniusra 6.50—6.52— 
forinton, julius—augusztusra 6.33—6.36
Zab tavaszra------ .-------.— frton, zab
őszre 5.41—5.42 frton. Káposztarepcze 
augusztus—septemberre 11—IV, frton.

-— Sertésvásár. A kőbányai sertéakereah. 
csarnok távirata, juniua|23. Az üzlet|vált. magy 
urasági öreg nehéz 48.-49.— írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 49.50—50.— frtig, magy. uraság, 
fiatal közép 49.——49.50 frtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 47.----- 48.— frtig, magyar sze­
dett nehéz 48 50 — 49.-—frtig, magyar szedett
közép 48-----49.— írtig, magy, szedett könnyű
47.——48.— frtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 54.— - 55 — frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép ———.— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.----- . írtig, rom,
átmeneti eredeti közép —.----- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz .52.----- 53.— frtig szerb, átme­
neti közép 52.—53. frtig, szerb, átmeneti
könny. 51.-----52.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —. .— frtig, hizó 1 éves ólősuly-
ban —.----- .— frtig hízó két éves élősúlyban
(makkos) —.-----.— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4*/, levonással —,----- .— frt­
ig. Az arak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
ági. 4'A-os levonással métermázsán kint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében meg­
téríttetik.

Sertéslétszám. Junius 21-én volt 
készlet 104,143 db, — junius 22-én felhajta­
tott 313 drb, junius 17-én elazállittatott 1181 
darab. — Maradt készletben 103,275 darab 
sertés.

Törvényszék.
— Véres jelenet a bíróság előtt. A bécsi 

törvényszék előtt véres jelenet játszódott le. 
Egy Skokan nevű ember, ki nővérét bántal­
mazta, állt a bíróság előtt s hat havi börtön­
re ítéltetett. Az Ítélet kihirdetése után Sko­
kan revolvert húzott ki zsebéből s halánté­
kának irányította a lövést. A lövés eldördült, 
de a golyó nem találta fejét, hanem az állam- 
ügyész mellett elsivitva, a hallgatóság egyik 
tagját érintette Egy másik lövéssel Skokan 
könnyebb sérülést ejtett magán. Az elítéltet 
egyelőre a rabkórházba szállították.______

Szám rejtvény?
Kovács Rezsőtől.

3 4 5 Az emberek kedves étke.
12 3 Kedveseddel ez legyei te.

(Mindenkinek nyugvó helye.
5 4 3 (Fájdalom kifejezése.

4 3 Kenyéradó foglalkozás,
3 4 1 Ösmert zenei alkotás,
12 3 Kettő neve együtt neve

2 3 Bőrrel dolgozók eszköze.
1 2 3 4 Francziáknak büszkesége 

Haragunknak vele vége.
{Megfejtők neveit közöljük s köztük julius 

l én erdeket olvasmányt sorsolunk ki.)

Utolsó talányunk megfejtését (Bárány), 
helyesen beküldőitek: B. M (Bpes t). Kovács 
Rezső, Tarbai Mariska, Fehér Ottil (nyertes), 
N. N, Br. Ditfurtnó (Pozsony), Kádas 
Imre, színész (Budapest), Margit, Weiss Ig­
nácz, Pál Péter, Mester István, Windt Irma, 
Kis Mariska, K. Hajdú Lajos (K i su j s z á 1- 

1 á s), Feketéné, Altenecker Juliska, Kovács 
Melánka, Tóth Paula, Mikulik Juliska, Papier 
Etelka.

I í

SZERKESZTŐI POSTA
I. B. urnák, helyben. — Köszönj Ok. 
„Botomban “ Num közölhetjük 
Verhovay Gyula urnák, Budapest — Vív 

történt. ej
K. K. nr ki nekünk néhány hét előtt terset 

küldött B üzentünk is néki e helyen — kéretik, hogy 
irodánkat keresse fel.

Felelős szerkesztő
Kiadó

Gáspár Imre
Hutása JLmr<>



MARGIT“
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyelmeive » bad»»#.« m. kir. egyetemen. Ssereneeée veni OeeeeUtele, kerfa eeebei, ^ %

kítött ezínsa-rtarulm» klriló haOeonak bisonyalt kttlinfleen tlidgbAntalmaknál » bel » aebedtMW 
csekélyebb jelenléte megírj» a beteget » károe, »öt reexedelmea izgatástól, ellenben » félig katöttjeinear getdag- 
eága a gyógyhatású alkatrészek»»* a beteg te«tré«etbe rali gyore é» biato. felvételét eesklhtó. Äsen tulajdon.á- 
gának köszönheti a Margit-forrt. non kivélí előnyé, is. hogy a hol »zabad,zérMTt6rtolombM «tt.ebb ásvány 
Tizek, mint a seltersl-gloiohenbergt, tUdobajokban, különösen tUdSyérzéaekníl 
már nem alkalmazhatók, a Margit-forráe itt is a legjobb hat*, mellett folyton használtatik.

A tiidőbetezrekt kllmátikns gyígyintéaeteiben, különösen a leglátogatottabb Gór béréi dorl- 
ban. a Margit-viz otthonossá rált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: I>r. KorÄDiyl, X>r. Geb­
hardt, Dr. Nnvratil, Dr. Poór, Dr. Hétly, Dr.Barbás; Béceben: Dr. Bam- 
herger, Dr. Duacheb eib. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a légzo>, eménzto- ea 
liu{f.v8zervek általános h umtos bántalmsinál.

SPIVIint I
prUservatlv ■ iryóipyszernek bizonyult legközelebb Triest • Fimnóben 

KOLERA megbetegedés ellen a

„MARGIT“ borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár Edeskuty L.m. kir. és szerb 
k. ndv. ftsvány. 
Yl* szAHltdnAl, 

Budapest.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben.

FŰSZER ÜZLET t
az „INDUSHOZ“ |

Bátor vagyok a n. é. közönség tudomására juttatni, hogy a Ró 
ZSa-téren (Kutasi-ház Csapó utcza szögletén) egy jól berendezett

:„c3 fi Ä9

nyitottam.
Az áruk jósága, jutányossága, pontos kiszolgálata által reméllem 

a n. é. közönség bizalmát, pártfogó támogatását kiérdemelni.

Teljes tisztelettel

Rankai György.

zbvdZBGKEZi^T- -As
a h.-nánási kölcsönös segélyző egylet mint szövetkezet

folyó évi julius 15 én délután 3 órakor
a városháza nagy gyüléstermében tartandó

lilifllisill,
melynek tárgyai:

1. Igazgatósági jelentés, a múlt évi ügykezelés eredményéről.
2. A lefolyt évi mérleg és számadások előterjesztése.
3. A felügyelő bizottság jelentése az egyleti zárszámadás és 

mérleg eredményéről és ennek alapján az igazgatóság, felügyelő 
bizottság s a kezelő személyzet részére a felmentvény megadása.

4. Az alapszabályok 26. §-a értelmében lelépő egyik igaz 
gató helyére uj igazgató választása.

5. Az alapszabályok szerint kisorsolás utján kilépő négy 
igazgatósági tag helyére uj tagok választása.

6. Esetleges indítványok.
H.-Nánás, 1888 junius 22-én.

Az igazgatóság.

MELY CZIGARETTAPAPIR A LEGJOBB ?

M8gm<m »I 'smisros •

. siamstei* nlus »M
MmeSshe WM-

Ezen minden cúg r. t ázóra nézve nagyon fontoi kérdés 
már a kétségtelenebb módon bebizonyult.

Nem üres reklám, hanem elsőrendű tudományos személyisé­
gek áital összehasonlított vegyelemzések alapján a forgalomban 
előforduló jobb minőségű czigareita papírok között a

„Les derniéres Cartouches“
Braunstein Fréres gyárából.

Paris, 65 Boulevard Exelmans,
mint jóval könny eb a és legjobb czigareitapapír elismertetett. 
Mivel ez már többi közt Dr. Pohl tanár által a bécsi vegyta­
ni egyetemen, Dr. Liebermann tanár a budapesti ál ami vegy- 
kisér éti állomás főnöke által rm gall api Itat ott 1887. jul. hóbán. 
Dr. Soyka Hygienia-tanár áita a prágai ném. egyetemen 
egészségügyi szempontból uj.ibb összehasonli ó vegyelmezést a 
l' heiő legfényesebb eredmény koronázta, a mennyiben a „Les 
derniéres Cartouches“ czigaivttappira 28—74%-a kőnmebb és 
hogy a doháuyfűsthez 28 — 77°/,-al kevesebb idegen alkatrészt 
tar'almaz, mint » többi vegyelemez tt papír. — Valódi c-nk 
az in p pír, me.ynek ettiquetije mellékelt rajzhoz ha-on.ó és 
Braunstein Fréres czéget vi-e t,

A gyár c zigarettapapirjainak és czigarettahüvelyeinek 
nagybani el áru itasa végett

Braunstein Fréres
aeját czége alatt Becsben, I. kér., Schottenring 25. se. a. rak­
tárt nyitóit, továbbá kapható minden nagyobb ilynemű czik- 

két árusító keretkedőknél.

iilff» és EeETeStDAt-ltBEI
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BOiaStl ŰEU3B
KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA

Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja mag »t mindenféle

EELYÁLLALTAtEAE,
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1 KITÜNTETÉSg
$ SZEGED £9 érdem éremmel í 
I 1876. §

Kitüntetess
I LONDON.I

KÖNYV- és K0NY0MDA1 MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
*»<>».- á&m Arlc»po]f»t;

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató ZS^ZZZjl

* ROVATOZOTT IVEKET; *
|até®| egyeket.

I KITÜNTETÉS I
£ SZ.KKKS- I
S FKIIKHVAR fi
fi ezüstérem ISTH.g
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MM*
MMM
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MMM:

VXjgj

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a leg jutá­
nyosabb árban eszközöltetnek.

W^L» -A papír gyári árban számitta tik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN*’ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

ElUTASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

DEBBECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
>üSfc S«B3a&V»ré6iyr er«1üVSk6ÍSlá»>í-*l ilN6'6@®ífc
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Debreem, 188«. Nyomatott KUTAS! IMRE kÖBjTiyomdajábas

1888,

Klón** tf»i 
Helyben é* pótlói 

Ügy «vre . .
Fél évre . . .
Negyed évre

Egy ft szarni
A lap szellemi részét® 
den közlemény Nag] 
utrZM. 1ÄH4. ezetn. 
b ®s. — ■ iierksitil 

mentve küld»-j

Előfizethetni he 
TBUKGDl K, LA| 
08ATHYMAKÓI 
kereskedésében es r I 
tatban KUTAS 1 1 M J
nyomdájában • a j »|

Fal
A kü ügy

munkálkodását. I 
nélkül átesett 
legnehezebb ki 
bizalomuyilvúnij 
görögtüzet - 
Fáik gyújtott] 
lángja dicsfény 
uiszterium rnosj 
nek : gróf A uj 
alakját.

Tartozuuk 
a kijelentéssel, 
uikus. Keresve] 
delegaczió alkaj 
selósóre. Mint 
gatás művészeté 
a forma, mint 
értelmes fő biztl 
modorát árulja

Minden jelj 
elismerjük ezt 
nélkül s nem, 
guukuak, ha 
osztrák ddeg&czij 
a Fáik jelentései

Midőn n eiij 
sekről, jelentések 
soha sem tagadj] 
bég szellemtelen] 
bárgjóságukat, í.
— uram bocsá' 
koudoleáló.

Égj szóval, j 
uak megszerkeszti 
kérdés, vau-e égj 
Beknek czéljuk 
keresünk a széf 
valami kézzeifogü 
a melyre, mint 
támaszkodva, kié 
mat. Ilyen: a FI 
inuk. A lényég 
a holttest a sírt 
halmaz, — föiötf 
több.

A mit a ki 
mondanak, semmi 
mértéket, melye]
ben az őszinteség 
a külúgymiuiszted 
esélyekre vau k;.| 
vább azt a bízón] 
nyomása maris ti
— e uagytoutusl 
sekre sehol sem j 
hol nyilatkozhat!] 
szól valamit, te.J 
kell s nem azé] 
lamit.

Ez jellemzi 
kor, mikor nyiltd 
kell olyan kérdés] 
tulajdonképen ne] 
Ezért nem tulaj] 
fontosságot a vnl 
külügyi jelentésed 
nak sem.

Az őszinte^ 
éppen úgy domni 
ben a só. A ted 
fenséges, — d| 
italul.

Fáik jeleute] 
8 ez az egyetlen 
a biztos önérzete] 
ben bizó s az igj 
ért bármely pii:j 
kész monarchia 
ségét tárja a vilaj 
erre hivatkozni; 
egész világon, hd 
Magyarorszag szed 
kéhez, mert ettől | 
fejlődését, haladás 
keink szférájába 
exisítencziáukat


